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FONDATION SUISSE POUR LES TELETHESES 

STIFTUNG FÜR ELEKTRONISCHE HILFSMITTEL 

FONDAZIONE SVIZZERA PER LE TELETESI 

SWISS FOUNDATION FOR REHABILITATION TECHNOLOGY 

La technologie au service de la personne en situation de handicap. 

Die Technologie im Dienste des behinderten Menschen.   
 

LightTalker 

Der neue LightTalker ist eine 
Kommunikationshilfe für Menschen mit stark 
eingeschränkter oder ohne Lautsprache. Er 
bietet digitalisierte Sprache in Verbindung mit 
einem berührungssensitiven Farbdisplay.  

Der LightTalker verbindet das in Deutschland 
führende Konzept der semantischen Kodierung 
von Vokabular mittels Minspeak mit den 
Möglichkeiten eines dynamischen Displays, kontextabhängig weiteres 
Vokabular anzubieten. Der LightTalker speichert Mitteilungen in natürlicher 
Sprache. Der grosse Speicher ergibt in Verbindung mit Minspeak die 
Möglichkeit, ein grosses Vokabular im Gerät unterzubringen und aktiv zu 
erwerben.  

Über den eingebauten Touchscreen können alle Eingaben vorgenommen 
werden. Die Möglichkeit, abgerufene Mitteilungen als Text im Display 
anzuzeigen, fördert zudem die Lese- und Schreibfähigkeiten.  

Die mitgelieferten Vokabulare „Quasselkiste 15“ sowie „Quasselkiste 32“ 
ermöglichen eine sofortige Kommunikation bei einer hohen 
Kommunikationsgeschwindigkeit. Erweitert wird das Kernvokabular durch 
über Dialeisten und zusätzliche Seiten angebotenes Zusatzvokabular. Alle 
Belegungen sind selbstverständlich individuell anpassbar und beliebig 
erweiterbar. 

Ansteuerung 

Die Ansteuerung kann direkt durch Berühren des Displays erfolgen. Der 
Touchscreen ist sehr berührungsempfindlich und löst ohne Kraftanstrengung 
aus. Ein eingebauter Aufstellfuss ermöglicht eine schräge Positionierung des 
Gerätes. Alternativ kann der LightTalker auch durch eine der zahlreichen 
sonstigen Ansteuerungsvarianten wie 1- und 2-Tasten-Scanning, Maus oder 
Joystick bedient werden.  

Maximale Portabilität ist das Kennzeichen des neuen LightTalkers. Das 
geringe Gewicht und die kompakten Abmessungen machen ihn damit zur 
idealen Kommunikationshilfe für Kinder und mobile Benutzer.  
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Technische Daten  

• Display: 17,8 cm (7“), 800×480 Punkte  
• Grösse: 18×20 x 4 cm  
• Gewicht: 1,07 kg  
• Situationsbilder können als Hintergrundbilder geladen und mit Inhalten 

belegt werden  
• frei beleg- und gestaltbar  
• Seiten mit 32, 15, 8 oder 4 Feldern können angelegt werden  
• inkl. mehrerer vorgespeicherter Vokabulare: „Quasselkiste 15+4“ 

„Quasselkiste 32+4“  
• Dialeisten blenden auf 4 Zusatzfeldern dynamisch kontextbezogenes 

Vokabular ein  
• Ausgabe jeder Aussage auch in Textform im Display zur Förderung der  

Lese-/Schreibfähigkeiten  
• eingebaute Umfeldsteuerung für Geräte mit Infrarotfernbedienung  
• einfaches Übertragen und Bearbeiten des Vokabulars auf PC  
• inkl. ca. 2.500 deutsche & internationale Minspeak-Symbole zur 

Gestaltung von Deckblättern, Seiten und Dialeisten 
• Eigenen Bilder, Fotos und Grafiken können importiert werden 

Lieferbares Zubehör: PCS- oder Metacom- Symbole, Abdeckgitter, 
Tragetasche mit Schultergurt, Tisch- und Rollstuhlhalterung 

 
 

 


